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On He waved a taxi to stop:

Its Sentence Meaning and Implicature

Tatsuhiko Topa

(Received October 1, 2014)

1. BU®IC

ANERO B, [V —=7 A%ffpl GEMRR) ] (2006) A38hE wave OMEhE T (s.v. Wave ®®)) & LT
P T2 BB L ANEFAMI 2 M) #3C (1a) (DT wave H530) O HAFER (1b) FRB TRV L 28T
% LR, (1b) oW [ (DY) 1ko7z] OFEKITES (implicature) THDHEFRT LI L THS.

(1) a. He waved a taxi to stop.

b. RIITFZIESTY 7 ¥ — %P7,

INHORBEBITTOMY TH 5, e FH2HTHEL (la) ERL (1b) 12OWTHBIKRL, [V —=7 A5
s CEVURR) ] OREEA [ 7 v —lkF o7 TEEFERL TWAZ L 2 MRS A, 53 HTIE L (la) 13,
(¥ 73—k For] CEE2HERTLLOTIIR W Lk, FESZOHM A2 RTINEZT I L2235 maEd
%, 84T, wave DAFOBENE & B SRS BhE & F O L BEROBIBIZOWTH#ERT . &5 EiTIE,
RIEED wave 30 & HIUFEREST E OFATHICOWTHT2 RIRER L, RRICTFIEEZ T 05,

2. [V—Z—7ZXEMEgE (FEMAR)] OER : fIBFEDBEICHE S BEHROXF

[V — =7 ZAFEFEEH (BE0UMR) ) 13, wave @ HEJRIHEOH THIC (2a) 22807, UBIFHEOR & £ 2% % (2b)
DHARFERZT L T 5.

(2) a. He waved to her to pull it.
b, iE [k () 1I2] FaekoTEhzsIF L aRL7:.

(2a) O wave [3&ICHITER to 2 1E) HEFHETH S, T4, HAZER 2b) T [EITE) ARL7
TEERBEML, FEBIC TS eniplvwiz] LFRENTw v, Zomids, [(IFD) 1kd7z] &3 2 i)
FIHEO (la) OBEERESELS>TNED,

/N CHIREIZ L TV A DL, ANEFAENORRENERISE S -hE ) e vy 2L Tho, BT EH
FEMETE, BEORTER;HGEICEEL 52 20 ) PTRELENDH S Z L1, Schlesinger (1995)
ZIILOE L DOEEFENEHML COLEMOFETH L. ZOHICOVTIETHEWmT A2 LIZLT, B9
(1b) OHAGE [FFNIED /2] 12DV TER L TBLLEDXDH L. [IAFE GERBD ) 1, OIS 5 | 1229w T
(3) DELHITFEAR LT B,

(3) WUIEDS  FENTTIESES.

(63)
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B)@fﬁ%#ﬁfi%ﬁ%l#%%%%#&i? , [RENIED 2] b a2 &, [FEpTTkEsez] o
ik, (1b) BT AMED Y 73— iﬁoﬁp W22 h. ZOHHRDIE LW &1L, ARETIE @) o
LV BRI INTL W ENSEIEI NS,

(4)  "BEFRIESTY 7 —%IFCILD2A5, ¥ 72 —3kb % 0oz,

(4) DIATHITI
Pb 5T, Hi
SN,

AEITIE, HARFEDI & 7 2 — %2072 13, [ 7 =Dk 72 ]2 L 2ERT 5 2 & 2R L 72 IREIClLE
MIREDHE L He waved a taxi to stop DEIRIZDOWTELET 5.

2[5 0= RIFUIRD ] &) WA (52 Y=k o72] L0 BRERLTLBIZ
T OBE AT BT [5 75— 315 Ao o) FEBLENCOA0T, (@) HER

3. He waved a taxi to stop #53

(1a) He waved a taxito stop DXAS [ ¥ 72—k o722 8 | #EKRL TV L 0E) haeifixblzolz, [La
LY 7 —3ES%ho72] &) RO but it did not stop & it S5 tﬁ‘f%éﬁ‘t?ﬁ‘luuufﬁﬁfﬁ)
AT = MITA ]\L’C%k?i& 5, BERARTELEHAW LA, 72720, BEEREORICIE, MhEhE
F:o (52) OITH) SHEFEIHZED (5b) L) EETHL EHRTL T b0 bwnw/e!

(5) a. He waved a taxi to stop, but it didn’t stop.
b. He waved to a taxi to stop, but it didn’t stop.

(5a, b) OEBMEEDISL WL X912, BhF wave OMBENFI ALK O HIEF 20 HEEIHEICBWT [ L
MWLy 7 =S hholz] B9 ,m‘ﬂ?_ﬁ@)'Cbut it did not stop Z &AL S5 2 ENMHKDL Z D, BT
He waved (to) ataxitostop (& [ ¥ 7 ¥ =251k o/2b ) 22 ] #ERL TV, IhzilEzs&, (la) He
waved a taxi to stop D HAGERIE (6) DLHIZ%RETHA ).

(6) MIFFZEIFE-STHY 7Y —IZIEA LD IZAHLT.

TlX, BhE] wave OME)E X ORETER X O HEFIHEICBWTEROEVDSH L ETLHE, EDXH
BREWDHDLTHA ) H. LT FHROIC, BEXORGELE LT [ L LiEEmFIEEs 25 %0 72] (bur the
driver didn't notice him) ZEBMIL TAT, ¥ 7 —ICF 2oz 2 EDHHEEN TN E I NIZONVTERT
AL,

(7)  a. He waved a taxi to stop. but the driver didn’t notice him.
b. (*)He waved to a taxi to stop. but the driver didn't notice him.

¢. He waved at a taxi to stop. but the driver didn't notice him.

(7a) OBEFEMEND, JEAT3C He waved a taxi to stop (&5 7 =212 &2 A0S 7 2 —#IEFIZO Frig-o7-2
LERGOPND ZEHEIRL TV, ¥ 7 ¥ =31k EpFHR) RO D L) BRI, ORI ERG
HYEPE (semantic meaning) Tld72 , 7-72HIZFEMHZRMUER (pragmatic meaning) DEHE M 62T LAY
HOENTH 5.

(7b) OFEFBMEMEN S D ETHA 27+ —< ¥ b7z, B wave to DFE1E, (8a) &9 LR
DEEOFERTH Y, (7c) DL )12 wave at DERBPEHETH L L. 72721, OED OB (8b) 12bH 2D X
I 12 wave to [3/Mia CHIEIZ L TW A AERAMI L E L CUIMEL L T2 L W) VI Tiltm a0 5. ZOHIZD
W RN 5.
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(8) a. He saw his father on the station and waved to him.
b. 1847 C. Bronté J. Eyre xii, I retained my station when he waved to me to go, and announced: — ‘I
cannot think of leaving you, sir.” (OED sv. Wave 10c.)

B OFIEIZ L 5 TIRY FTAOFMEDENDN S LSS0 - 72, Bl at & to DFEE: O
(22T, B wink O A2V Tigkam 3 ABRICHEEIY HIFCERRT 5 2 LIZ L7z, R, He waved
ataxitostop (X[ 2 7 =Dk FEo7z] L) LEIIENE VW) TETHY), ZORD [V — =7 AYEIFEM (55
MR ] OFLROAZRT & V) BERTEETH 5.

LR, [ 7 —=ikE o7 ] ZHMEICEIT 121, [P—=7 AFEME G ] (2512 T
FEALHTEAIREAL]) 12 [F2IR- Tk S | EFRENT W2 wave down ZfEHTIUL, T &720 20089 05
RS D0ED DD, AT+ =< MAIRLIZEIRE (92) & (9b) OFFAEDENER L 21T IR 5720,

9) *He waved a taxi down, but the driver didn't notice him.
He waved a taxi down, but the driver didn't stop.

He waved down a taxi, but the driver didn’t stop.

e e op

He tried to wave down a taxi, but the driver didn't notice him.

(9a) TIFHBBLIZ [ROED Lah ozl L) LRI IEROEZED T ) RAKRLEROFND S
b SNBVOIZH LT, (9b, ¢) TlE [EXILESLho72] L Fo THEROHEIHES LWV OTHEIBIN
HEWIFENHL, ZOZEN5T5E, wavedown lE [FaE->TIEDE ] W) X 0iE [Ex D L7290
WCFE 5o THIOED ] W) OPZBLLDOERTHSZ LI127% 5. wave down IZFIRE LT [FH 2T
Z25] 2EiddoTyd, [(HE) kDD ] BRIZRVE V) 2 &4 5.

(9a) 2H LHZTHRZLEORIMIL L) 3L, (9d) DX 912 try to wave down a taxi (T2 k- Clk
DEHETD) L) Iy to ELEMH L 2T U 52\,

72721, Bolinger (1977) b¥afi3 5 L9512, AZALE (particle) 2B DEZIKLLEIIITHTDOL DD
PATICERZ LT L W) ZE0H 4. BlZIE, (10a) TEME 72 COFEDITHTOLDIERNH Y, M)
2N FEONZZLITERL TV RnDT, [ 0FEoNihosz] L) Xhthft L T L EROTFEI
AUV, TS LT, (10b) TIEIAZALEASHWEEDOHIZK T the lines were in DIRETH ), S F 1 ik
72N FELNTWT, Bt L OREROELENS AL U THFEBINLVEV) D TH 5.

(10) a. They hauled in the lines but didn’t get them in.
b. *They hauled the lines in but didn't get them in. (Bolinger 1977: 17)

(9b) & (10a, b) ZBIF LB & AL (particle) DA D HEIZ BT L BEREREE OB BIEHIRT OAEDS
wave (down) & haul (in) OFEEMIFEICL 2D O0E ) 2IEBFEETIEHL 2 TIEZ% L, ZOREIZOWT
I BROREIIEN NS Z LT 5.

VL EoEGR 25, He waved a taxi to stop f 03 [ — = 7 AAEES (GEVURR) | 2S5eak 3% &£ 9 [ FIETF2iRE-
T V=2 7z] OXEERTOTII%R L [RIEFEIE-TY 7 v —I21kb L) ITEM L] &Rz
KTDLDTHLEN) ZEDRHLNIIR -7z S5 121 wavedown b [ F2IE->TIEDH L [ L) DOTIE R [H
OB 7OICFE 5o THLEL] LV ) OV UL ERGBNEKRL S Z 4. WEO [(D) k5] w9
BRI, FTHH SN A (cancelable) &\ ) 2 &A 56 L CEEMAGRMZERSFE D &% (implicature) TH 5 & E
bbb, fi/eL LTOED Zid LoV DpDIIEREED wave down DFEZ (11) 125817 THL

(11) wave at (a driver of a vehicle) as a signal to stop; also with the vehicle as object. (OED)
wave to (a vehicle or its driver) as a signal to stop (COD’)
wave ones hand to stop a driver or vehicle (COD")

/o oe

signal to the driver or a car to stop by waving your arm at them (LDCE™")
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BRI, [H2EE 2 L) ICFEIRD ] L) ARETHIERL L VWEHIZER S,

WICHEE 72 5 2 £13, He waved a taxi to stop L DOHEEIZDOWTTH L. KHHEICE - T, KT 5HHE
FE a taxi & ANEFIHISC to stop 2 1FEVy, HIWEEAYZ >~ b —F — (controller) 127 2L HEIZRL T 5

%9, FHEOENG wave DFHAHTIZOWTHINLTEA 2 { T H 7%\, Levin (1993) 1Bh7 wave & H1A
A A ST B iR D A IXENG (verbs of gestures/signs involving body parts) ? H1 @ wink Bl (wink verbs) (25748 L,
bhnk (eye), clap (hands), nod (head), point (finger), shrug (shoulders), squint (eyes), wag (tail), wink (eye)

FOHEEEOTND

EH (2006) 1% (12> D &9 7 T HRERE S & GARE S A S 2 B)E wave & A hug % kiss DBJE D55
HrIZB\ T, Huddlestone and Pullum (2002: 305) OftiliZHEvy, FESFEMREE)F (non-verbal communication
verbs) LFFATWES

(12) a. The nurse came out to wave Granddad good-bye.
b. She waved good-bye to him through the car window.
c. Wave good-bye to Grandma, Charlie.

Cilicover and Jackendoff (2005:438) 1% (13) ® X9 25 L, shout, say, yell, call, signal ZED{nEH)
& (communication verbs) (I FCEE LKL, NEFMLOT Y MU —F — I IFTER to D HWFETH 5 i &
F (addressee) THAHBTWN5,

(13) a. John shouted (to Sally) for Harriet to leave.
b. John, shouted to Sally; to / *.take care of herself/ “himself/ *themselves.

/N T, R D wave #5307 IFSFRAVZEBNR 2 BT S AVEFIRISC L WO, 45 5. ARSI (14b-d)
WRT L) %3NNI = DB LD, EDL) LRI D 0w L TBLENH 5.
(14) He waved a taxi to stop.
He waved to a taxi to stop.
He waved at a taxi to stop.

e

He waved for a taxi to stop.

(14a-d) ICRON DB LOERE BAHRIEE L LT, Google N-gram viewer % FlI L 72#84E2 1L % Figure
1 (RE) 12879

Figure 1 \ZIIAEFRISCTIEZ ST - HINZ R TRIEAUIKLGE D EA TS0, NEFARM OB %
(15) 12T (HMADRBOBFIIIBERTH 2. THESE (LTHER)).

(15) a. She was clad in black, and held in her hand a white wand, with which she waved me to approach. I

certainly felt myself impressed with awe and terror, by the solemnity and stillness which reigned around;
and it was with sensations, which ... Tobias George Smollett, The Critical Review, 1810.

b. According to Kakhyen custom, I dismounted before entering, and, seeing some women standing at the
door of the first house, indicated by signs that I desired to know the road. They sulkily waved to me
to go on upwards. Imagining that the end ... — John Anderson, Edward Bosc Sladen, Horace Albert
Browne, Mandalay to Momien, 1876.

c. Mr. Phillips is the head, you know.” “Poor man,” she said, in a nasty way. “He's in the Upper Third,
and so am I, and we thought — " She waved at me to stop. “Which ankle is it?” “The right,” I told her,

as Tomlin seemed too frightened to answer. — The London Magazine, vol. 6, 1901.
d. ... the Guadalquivir, whilst with his left hand he waved for me to pass on, was at least entitled to an

acknowledgement, and this was in turn a fair introduction to the discourse which followed. He soon

learned that I was a stranger — an American ... — Sholto Percy, Reuben Percy, The Percy Anecdotes,
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1832.

0.00000180%
0.00000160% -
0.00000140%
waved me to
0.00000120% A
0.00000100%
0.00000080%
0.00000060% A waved for me to

0.00000040%

waved at me to
0.00000020% A /_/_\\ waved to me to

0.00000000% T T T T T T T T T 1
1800 1820 1840 1860 1880 1900 1920 1940 1960 1980 2000

Figure 1. Frequency of waved me to, waved to me to, waved at me to, and waved for me to in Google N-gram
viewer, 1800-2000

Figure 1 225 0537005 £ 912, D (14a) & (15a) O L9 RS HIREZ ML) wave #E3CIE 19 BHCAIEE S
fEH S AUBD T 20 HHALIZIE—RILL T b 52 5.

OED &, REFMLEZIABIE LT (14b) & (15b) D X9 7% to BIER % 1) HiiE % F5 1847 4O (8b)
((16) & LCHE) #3IBIWL T2 (TREE). UK LT, Google N-gram viewer Tld 1960 FLLRTOHIA
IRENTWRWOT, Figure 1| DR THRAEZALICBIT 2 HERIZ—ILOENZRTODOTH L L EZ 5.

(16) 1847 C. Bronté J. Eyre xii, I retained my station when he waved to me to go, and announced: — I cannot
think of leaving you, sir. (OED s.v. Wave 10c.)

KA, (1lc, d) OFFEFLE wave ones hand to stop a driver or vehicle & signal to the driver or a car to stop by
waving your arm at them (2% H. 542 X 912, B5 wave (3 HIUFE (one’s) hand Z U5 & L3RS 25, (17)
2RSS &) IHIED wave BESCIZAR T & 0,

(17) *He waved his hand a taxi to stop.
*He waved his hand to a taxi to stop.
*He waved his hand at a taxi to stop.

e o o

*He waved his hand for a taxi to stop.

=4 4UL, his hand (X, SHEHMWFE & RNEFAR L EZ IS wave L TIIEE SN L EFEMYIE (semantic
argument) TlIdH ) 155725, fakamITE (syntactic argument) & L CHIULEIN RN EARL TV 5.

4. wink DiHFE
AKETTIE, wave DAL OIESFERIREEN G wink & OILBEL %479 . B wink (& wave & $7: V) BIEE at &
P HEFEFHEDT @D L ) THLH. A v T —< 2 FOHM L FEEET, MEE LTwA (18b) DX ) ZflidE)

FARAFERTE RV E LTV,

(18) a. He winked at the girl to follow.
b. *He winked the girl to follow.
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%5, (19) 29RT X912, wink DHE D wave DA L FIRRS, A X o TRO LN TWAITEIT b b [Bl
79561 EWIIITEHIIFETEINL T EQARENBERL RO NL 2L THRW.

(19) a. He winked at the girl to follow, but she didn’t follow him.
b. He winked at the girl to follow, but she didn’t notice him/it.

K12, OED (s.v. Wink 7a) 1%, (20a) 12783 &£ 9 12, on, upon = HL2 ik d & - 7228, 121213 to, at D3 AL ((20b,
c) ZH), BRRWC LB CIRBSGERE CHh B LRtk L T\ 5,

(20) a. T7.aintr.To give a significant glance, as of command, direction, or invitation: usually const. on, upon,
later to, at. Obs.

1835 Dickens Sk. Boz, Astley's, Ma having first nodded and winked to the governess to pull the girls'

frocks a little more off their shoulders.

CCCHETMET H729H12, winked at me/her, winked to me/her, winked me/her @ Google N-gram viewer (2
B DRHEZA LR L7 Figure 2 # L CA L 9.

0.0000160% 7
0.0000140% 1
0.0000120%
0.0000100%
0.0000080% -
0.0000060%
0.0000040%

0.0000020% - ,—V‘\
;_\I - "-_.“ - = = e

0.000 0000'5?‘:

winked her
winked to her
winked to me
y ; —— winked me
700 1750 1800 1850 1900 1950 2000

Figure 2. Frequency of winked at me/her, winked to me/her, and winked me/her in Google N-gram viewer, 1700-2000

Figure 2 2R3 £ 912, winkat DFIEEIX A 7+ =< ¥ FOIERHT A L) I fITH 5.
KIZ, Google N-gram viewer % FIJH L T wink at DA E Gl ffi STHE LD BARFN # A TBZ 9.

0.000000260% -
0.000000240%
0.000000220% 4
0.000000200%
0.000000180%
0.000000160%
0.000000140% 4
0.000000120%
0.000000100%
0.000000080% - winked at me to
0.000000060%

0.000000040%
0.000000020%
0.000000000%

1800 1820 1840 1860 1880 1900 1920 1840 1960 1980 2000

Figure 3. Frequency of winked at me to in Google N-gram viewer, 1800-2000
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HEET X2 L E LT, Figure 3121%, (21a) DOFFFAKD A% 5 i 3C to show she was not taking this quite
seriously D X 9 123 ¥ bE—F = HIFE (me) TldZe < F7F (Sally) TH Y, MEOHEL (21b) OGELIX
BRbb0b8FNT0D (FIFARE THRIZESR).

(21) a. Sally winked at me to show she was not taking this quite seriously. She beckoned me to come with her
to the bar. “Look, Rita's drunk,” she said. T heard Mrs. Shaw wailing, “They get me off on a dark road
and God knows what would happen to ... — The Western Review, 1952.
b. But Henry winked at me to follow him out of the room. Outside Henry told me, “ Look, Philip, lately
you are walking around with your head in the clouds. You are so in love with Ruth that you are not able
to think straight. — Philip Markowicz, My Three Lives, 2009.

¢.  When he had passed around through the crowd, he winked me to step aside, and, as we sat down on

some boxes in the freight-house, he began: “T reckon you's from up Norf ?” “Yes.” “Well, say, I wanted
to ax how many kinds of religun you ... — Puck - vol.12, no. 355, 1883.

I wink at #§3C% OED OIRF T % & 9 74 BER E’J)ﬂ(%é:@‘% L1, 2009 4EOF] (21b) & (18a) %7

5474 =Y PO L LTOEEDLLVWEDICHEZS. HIZ, (21a) OTHTIZIES BN ZE)

beckon BIIAMEO L THL. =B, 2lc) D&IH) LEHAEHWEIRLHEIS 525, Figure 2 75 b 5505
W2 TH A EITTEZ R\,

E)jnj wink {&, fATHCEDE] wave & (X5 7% U BIiER] at 2 L2 L 9 5 HEIFH LD~ TH A ) 2. wave X
wave ones hand 72 & X ICHRA G2 HIFEL L THA 2 L TE 20123 LT, wink (213 2 OO HIYEE
WD Z LT E R, MBI (transitivity) DEE T2 5D TR WES I D 2F 0, (WX 32 J81EL[ (F
)RS JEWEIL, BROMRICG 2 B BEND L THENGENE V) 2 EICBRSH L 00 Litew, 72721,
COHIEFOFE D D & EbNAMEIEICOWTIE, FFITZIUTI EMHE Tl {, (7a) T He waved a
taxi to stop, but the driver didn't notice him. S%HRES NS Z & & HL72 X912, wave DMEFIHEOLETL A
IR REIZRZ DN TORW,?

WHEICIX, 0 (construction grammar) AYELEA S, BIRED wave 13 & 5 H AR SCOFATE: % Fai
T5.

5. wave B & “EBRVERN & OFTH

B (2006) 131 hugged him good-bye ® & 9 7= IS REAYIAEBF 2 817 5 _F HIURERECIZ>WT (22) @
L) LM ERIBL TV 5

(22) HtiEw& © NP, V NP, NP,
HIRH 0 Y, HAVE Z,
T B : [VERBAL SUBEVENT: X, ACT Y,]

X, (D 7Y, (him) (2% L CIT9) FEOIT % (hugging him) (12X 0, Y, (him) A7, (& X7 5 D good-
bye) EIAET ALV BERFRAEEKL T 5

D53 % A D wave #ESCI# A L, Tﬂiﬂ?ﬁii’%ﬂ”‘)kﬂﬁ Wz, BBLZzoRY4E LT (23b)
@io IZRER T & 5. &8, (23b)123B1F % HAVE & to NEFHIiOR 13, VW 5 have to LD EIRTH 5[ &
SDLEFRV] LW EIREFIL L9 ~%X.Zu.r‘:%)‘“(§%.

(23)  wave I & 5 HIYREREC & OFPATIE:
a. NP, VNP, NP, =>Y, HAVE Z, (granddad) HAVE goodbye) by X,'s VERB-ing (waving (ones hand))
The nurse waved granddad good-bye.
b. NP, VNP, [to VP],;=>Y, HAVE Z, (a taxi (driver) HAVE to stop) by X,'s VERB-ing (waving (ones
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hand) )
He waved a taxi to stop. (= (1a))

(23) 28BS HAVE |2 X o> TORENLERENS XSS X2 50BEE2AT L, T abbiiEssirs ]
) [57v— GEET) MEIETAZE2FTAET A, ThbLELETL] L) ERIL, FTHHETIEOHR
LEBHERTH - C, LETIE WS LIEET ZLENH L. T2 L, (24) OFBMICAOND K91,
FERIRD AR S ZEADPN L WEDPRLT L2 b bHLNTH L]

(24) a. The nurse waved granddad good-bye, but he didn't notice it.
b. He waved a taxi to stop, but the driver didn't notice him.

7272L, (25) B FDOND &) I LEEROLEDORERIIETICH 2.

(25) a. *Ted {convinced/persuaded/coaxed} Susan to go to the party, but she didn't go to the party.
b. Ted tried to{convince/persuade/coax} Susan to go to the party, but she didn't go to the party.
c. Ted promised Susan to go to the party, but he didn't go to the party.

(25a) @ convince, persuade, coax 72 El[FifF LT/ 8—7 4 — 1T E 5 [ L VW) BERE KT LD TH L7280, A—
WAAITD ol b V) LGS €2 L ERMNFELZTIESRILTLE). &8, (256) »VRT LI,
[FA5L ] L) try o LTS, BEMGRNTPIEX T 52 E25TE 5. (25¢) DEJF promise D H I,
ZOFEEIIFRMEIC X D FFED Ted PIREFAMHLO T Y ba—F =240, [)N—=F 4 =T 2 &2FHET 5 |
CEEMIE) LIRS,

FEROBK P _EHIREHE BV TH A ONS.

(26) a. *John handed Susan a note, but she didn't receive it. (’5°H 2008)
b. He wrote his lawyer a note, but he didn’t mail it. (:H 2007)
c. He wrote Blair a letter, but I tore it up before I sent it. (Rappaport Hovav and Levin 2008)

(26a) DFATLIZB T, BFd hand OBFAE [TFIE L] &) B Z L EAROERIIZ 2 —F 2 128 FHE
MW7 Z e e LEmE LTHBICRIE L Tn b7z, B [A—F U BFEREZITIS o7zl v
LENERNTEZT SR L TSR ERARTREE2->TLE). ZRISHLT, (26b) & (26c) DEYE
write DL, [FREF ] L) BHROMICHELSFRE ZITID &\ ) 174 b BTG OBIRAE
T TREZENDED, U THRE L o728 0 ) 28 TEENHIT ST HTS RO EIZE U,
DIk, SRR A & U H WRERESC O E R H 15E % RO wave 5 SCOANE RIS IR S 725541 %
RETLHEICLD, WECOFATEZ ML 720

6. BH)IZ

NROFEGERTIE, [P — =7 AJME (5EIUM) ] DB He waved a taxi to stop DFETERT b HLE L
ZTOEBXXFNTRETHL L) ENPLELEL, UTOREZHL2IZ L.

(27) a. He waved a taxi to stop DLEL, [T — =7 AFRE (FEVURR) ] 2550#k L T 5 [1hiIZFriR-
T 7 v =2IPUID72] L) bOTER L sy 7 v =121k 5 £ ) 1I2F2 k- (THRL)
721 Th5.
b. [ wave 153 He waved a taxi to stop (28T 5 [¥ 7 2 —=»1kF 5] L) BRI, BUDET
TENTEBI LMD, EEIME S\,
(28) wave D & 9 % IEFFEMLEB)E & 545 HRE E ANEFAM L6 7 AHECIL, 54& HIVRE & ANERfl
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LOMIZHTERBRAIGAES 2 L) )T, “HEHMWFERESC L PATRR S 5.

pE

FERROBRS T, PRIV EELZ I A L NETER L. S 2ICRRLTHEESE L.
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